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Триада”: русско-японский проект
Прежде “Дворюги" обитали толь­

ко в Хабаровске. Этакие люди-чуда­
ки, которые встречаются в наших 
квартирах и дворах, ссорятся, ми­
рятся, мечтают Но с некоторых пор 
“Дворюги” поселились и в Стране 
восходящего солнца. Во время не- 
давних гастролей в самую южную 
префектуру Японии -  Окинаву руко­
водитель “Триады” и главный режис­
сер Вадим Іогопьков сделал новый 
вариант “Дворюг" с японскими и рус­
скими актерами. А в известном триа- 
довском спектакле “Старик и море,’ 
который артисты привезли на гаст­
роли, детскую роль сыграл японский 
мальчуган. Это постановки стали ча­
стью международного театрального 
фестиваля Окинавы.

“Триада” -  единственный на Даль­
нем Востоке профессиональный те­
атр пантомимы. Свое официальное 
десятилетие в качестве муници­
пального учреждения культуры он 
отметил в нынешнем сезоне, однако 
история эта началась еще в 1975 го­
ду с любительской студии, ставшей 
позднее, в 1989-м, театром-студией.
Здесь рождаются интереснейшие 
проекты, которые влекут за собой 
следующие, следующие...

В последние несколько лет в “Три- 
четко прослеживается япон- 

линия творчества И дело даже 
не в близком соседстве Хабаровска 
и Страны восходящего солнца пото­
му как совместные российско-япон- 

театральныѳ проекты осуще- 
по всей России. Навер­

ное, это совпадение по многим пози­
циям. нестандартный взгляд режис­
сера талантливая труппа поиск но­
вых сценических форм. Неразрывны 
с этом и особая трактовка каждого 
спектакля художником Павлом Ог- 
луздиным. музыка Дмитрия Ібллан- 
да, которая всегда является одним 
из главных действующих лиц.

Началом японской истории стал 
музыкальный спектакль “Хагоромо” 
по пьесе драматурга Таёко Нисида.
До этого постановка, в основе кото­
рой -  старинная сказка о Небесной 
Деве, уже осуществлялась Япон­
ским фондом международного обме­
на на сцене Московского молодеж­
ного театра В 1999 году у  продюсера 
Хисаси Симояма возникла идея по­
вторить красивую сценическую ис­

торию. Японская 
группа отсматривала дальневосточ­
ные театры и в итоге остановила 
свой выбор на “Триаде” К  слову, аб­
солютно не музыкальной и не по­
ющей. Но, очевидно, у режиссера 
Асая Фудэита на этот счет были свои 
соображения. Как бы там ни было, 
хабаровские мимы под чутким руко­
водством постановщиков и исполни­
тельницы главной роли, оперной пе­
вицы Кэйко Акабоси, запели. Спек­
такль получился, и уже через год 
‘Триада” гастролировала практичес­
ки по всей Японии - от Хоккайдо до 
Окинавы -  с “Хагоромо" и другими, 
уже не японскими работами.

Надо сказать, что хабаровский те­
атр пантомимы, несмотря на столь 
прямое обозначение своей направ­
ленности, давно уже работает в жа­
нре пластической драмы. Чеховская 
“Чайка? пушкинская “Пиковая дама? 
положенная в основу спектакля 
“Страсть? странная и очень непро­
стая в режиссерском прснтении пье­
са Юкио Мисима в постановив “Театр 
маркизы де Сад? невероятный по 
своему накалу “ Парфюмер" Патрика 
Зюскинда (в нынешнем г о д  испол­
нитель главной роли Алексей Зверев 
признан лучшим по итогам краевого 
театрального конкурса). В этих рабо­
тах отражена суть “Триады? ее три­
единство -  слова, жеста, символа. 
Неслучайно последний международ­
ный театральный проект с участием 
известного японского мима Хэлси

“ Триада ” на сцене театра “Асибина ” в Окинаве 
постановочная Мацупа “Малыш, толстяк, худышка' 

стал глубоко драматичным по своей 
сути, хотя в спектакле много смеш­
ного и яркого. В пьесе Таёко Нисид а и 
постановке Вадима Іоголькова 
встретились образы Бродячего акте­
ра, не всегда понятого и принятого 
публикой, Малыша -  заласканного 
матерью, но не услышанного ею, Ху­
дышки -  деспотичной, но страшно 
одинокой и несчастной. Как замети­
ла автор пьесы Таёко Нисида, сюжет 
сплетен из реальных историй, кото­
рые наблюдал сам Хэлси Мацдаа во 
время своих артистических странст­
вий. К  этому добавились режиссер­
ское видение Вадима Іоголькова, до­
полнительные персонажи, введен­
ные им в спектакль. Вспомним, Три­
ада’  ведь начиналась когда-то с 
уличной пантомимы.

К  слову, именно “ Малыш, толстяк, 
худышка” привел мима Халси Мацу- 
да в Россию, хотя уже не од но деся­
тилетие он странствует практически 
по всему миру. В 1995 г о д  этот спек­
такль ставился в Самаре, и вот, спус­
тя почто восемь лет новое воплоще­
ние на Дальнем Востоке.

Во время гастролей в Страну вос­
ходящего солнца главной площад­
кой Триады " стал театр "Асибина" 
на Окинаве. На этой сцене с ее по­
трясающим светом и техническими 
возможностями русские и японские 
артисты играли “Дворюг? Среди них, 
кстати, был известный в Японии 
Акихито Мимацу, снявшийся не так 
давно в “ Последнем самурае” и при­
ехавший специально из Токио для 
участия в спектакле Вадима Іогаль-

Японский мим Хэлси Мацуда на сцене хабаровской “Триады”

У "Триады” есть свой символ -  
кошка, идущая по лезвию бритвы. 
Он неслучаен. Вадим Іогальков 
убежден, что артист должен бытъ 
ловким и сильным, способным прой­
ти по острому краю и не пораниться, 
не оступиться. Ведь довольно легко 
склониться влево или вправо, 
власть в глупость или откровенную 
пошлость. Да, это рискованно, но 
единственно возможно для хабаров­
ской “Триады?
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